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The study was conducted to find out lexical complexity and syntactic complexity for Korean
learners by telling stories to see pictures. The results were as follows. First, there was no meaningful
difference according to nationality. Second, we checked the differences on lexical complexity and syntactic
complexity according to Korean studying period, only number of difference words showed meaningful
difference among lexical complexity sub variables, but there was no difference among syntactic complexity
sub variables. Third, we also checked correlation among staying period of Korea, Korean studying period,
and other language related variables. It showed meaningful correlation staying period in Korea and other
language related variable except Korean studying period and TTR. The directions for teaching Korean
learners were suggested on the point of converge view according to results.
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B7] S o] He vE 2% F(number of
different words: NDW), % 99 Z(iotal number of (Table 1) Basic information of participants

words: NTW) &< A¥HE Zaxo] 4]

o] 9 FAH R Hustal

24 o] Sl A% AolE AST 5 A 4
EE UPE TR BRI Jok 2oy EG A7)

A} PR BHe Qohus] dsii A4 B9 5 A
A 47 4, T-unit(minimal terminal unit)
ol 4, Tunit wo] 4 5% o} of o
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B2 Aol 7t de=h?

A, Gl

Classification N(%)
Chinese 20(60.6)
Country
Merermess 13(39.4)
Male 10(30.3)
Sex
Female 23(69.7)
1™ grade 16(48.5)
2" grade 26.1)
Grade "
3% grade 9(27.39
4" grade 6(18.2)
None 4(12.1)
2 grade 5(15.2)
Topik 3% grade 8(24.2)
grade 4" grade 13(39.4)
5" grade 26.1)
6" grade 1(3.00
Less than 1year 5(15.2)
Period of staying
Less than 2years 16(48.5)
in Korea
More than 2 years 11(33.3)
Less than 2years 7212
Period of studying
Less then 4years 309.1)
korean language
More than 4dyears 21(636)
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(Table 2) Korean language ability of participants

Chinese Vietnamese
Classification (n=20) (n=13) t
M(SD) M(SD)
Receptive voca 85.9(20.9) 71.7(25.6) 396
Expressive voca 51.9(14.8) 57.9(21.1) 384
Phrase meaning B5(11.0) | 2950143 | 866
comprehension
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(Table 3) Variables on complexity of vocabulary & syntax

Variables (codes)
Number of Different Words (NDW)
Number of Total Words (NTW)
Type-Token Ratio (TTR)
Total Number of Sentence (TNS)

Categories

Lexical Diversity

Total Number of Subordinated Clauses
(TNSC)

Mean Number of T-unit (MNT)

Grammatical
complexity

Mean Number of Eulogy in a T-unit
(MNET)

Mean Number of Words in a T-unit
(MNWT)

Mean Number of Subordinated clauses in a
t=unit (MNSCT)

3. 9723}
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(Table 4) Vocabulary complexity according to country

Classri:‘icati Country M(SD) t
Chinese(n=20) 154.9(50.3)
NTW 1.669
Vietnamese(n=13) 125.5(48.5)
Chinese(n=20) 103.5(31.4)
TND 1.490
Vietnamese(n=13) 85.92(34.0)
Chinese(n=20) 68(.06)
TTR =317
Vietnamese(n=13) 69(.10)

o3 BAel glo] % olF FINTW)= F32l 8%
AFe] 749- Hit 1549(SD=50.3) 2 YElston vEY 8
FAFe] 7% it 1255(SD=485) = UEit) 28y 5
A O = %Q?‘& zkol= EAEHA ekttt v B
(NDW)&= F3¢1 852171 (M=103.45, SD=31.4) W=
ol &5AHM=85.92, SD=34) Bt} tYAi =JoL} TAA
o= FoftA| %%EE'% o3 I=(TTRY F$ F

ol &5 AHM=.68, SD=06), HIEHS &5AHM=.69,
SD=10)7t fAFstd om, o] s 7 He 7k f-o gk A}

°|7} ISttt

3.1.2 20| W2 72 23

TAo| WE L BAAMoA Ao)lE BAE A}

<3 5>9 Zth

(Table 5) Complexity of syntax according to country

rr

Classifi—
: Country M(SD) t
cation
Chinese (n=20) 14.5(6.6) .

TNS 2.999
Vietnamese (n=13) 8.7(2.6)
Chinese(n=20) 2.4(1.9)

TNSC —.674
Vigtnamese(n=13) 31(3.9)
Chinese(n=20) 17.9(5.9) .

MNT 3174
Vietnamese(n=13) 12.9(2.9)
Chinese(n=20) 6.93(1.9)

MNET .803
Vigtnamese(n=13) 6.68(3.0)
Chinese(n=20) 10.0(3.0)

MNWT .995
Vietnamese(n=13) 10.0(4.9)

Chinese (n=20) 21(.227)

MNSCT .708
Vietnamese (n=13) 25(.290)

A A3} Aol uhe Felek Aol 7} hehd e

A A S[TNSI(=2.999 p<.05)¢h B T-unit(=3.174

p<OB)elgon, Fael S5k el el
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(TNSC), T-unitd 01 A (MNET), T-unit?d 31
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= =3 &Skt
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3.2 7|1Ztoll 2 ol SEHEn +

MO ok

o
3.2.1 &=0f sk&7|ZH TE oE =28
gharo] 8573k £ o]3] ExtAdo] B3 Ane
<% 6>3 72t}

(Table 6) Vocabulary complexity according to period of
studying Korean language

CIa$8|f|c Period of studying M(SD) F D
ation Korean language
.| 1135
Below 2years (n=8) 492)
- 162.7
TNW Below 4years(n=17) 468) 2.500 10
More than 4years 151.6
(n=8)° (49.8)
g 749
Below 2years (n=8) (257)
177 05
DNW Below 4years(n=17) ’ 3210 (a<b,
(35.4) 0
More than 4years 101.6
(n=8) (32.5)
y 68
Below 2years (n=8) 066)
TTR Below 4years(n=17) 72 002 998
(0.25) ' ’
More than 4years 68
(n=8) (.079)
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(Table 7) Complexity of syntax according to period of o] YehA ekttt 8013 Ee T8 o)3] (=40,
studying Korean language p>0), TTR(=.-419, p>01), T-unit G o1& F(r=517,

Feiod of p>01), T-unit & €] Z(=501, p>01), T-unit & &
Classffication | Suoving M(SD) F o
korean 22 (r=535, p<B)3} F2) 3 i Bk ﬁ?ﬂo‘lﬁeﬂ
language o
2 ttr(-.419, p<0l), T-unit T F4 q<449 p>.00)7
Below 2years 9.129) .
(n=8) e ok Aol YERyith :rL—r/] vlola g2 HA F&H4
TNS 4yegres‘(0:i]7) 13.0(6.6) 1537 231 _/F(Ti453, p<05), T’lll’llt% O-] = T(r:.530, p<01),
T-unitd ©ol =569, p<01), T-unitd F54 +
More than 13965) P
dyears (n=8) A (r=449, p<OD ol Ae] ST & 2 = o
Below 2years 18630 2 2 (=955, p<01), A +F 4+(r=451, p<.01),
o 83
;”‘ ! AR 54 S(r=423, p<01), T-unit5(r=596, p<.0),
elow ;
TNSC 4years(n=]7) 309 699 505 T’Unlt % 01 = T(F550, p< 01) T’Unlt % ?]_—Oi T
More than 29(17) (=532, p<OD)$} el gt Adato] dSlar, v g o=
dears (n9 AR G =45l p<OD), AR FEE 3%,
Below 2years 562.1) o y g
(n=8) ole. p<05), T-unit &, (=583, p<.05), T-unitd & <
= it Tk 2= (e o
MINET . Be\(()vim 71022 2749 080 (r=547, p<0B), T-unitd ©o] F(r=-516, p<.05)<}
— o) 4ug ugrh 2oy TTRE dojshd Wlss)
ore than B} ) B
ayears (=g | 82 frolg TS wolA @tk AA B S T-unito)
Below 2years 7839 (=916, p<O0D)%} frelst o] Yehd o, T-unit
A % oA 4= Tounitd o] (=983, p<.01)} T-unit
Below
MNWT syearslnet) 106(38) 1996 | .153 o FaA (=782, p<OlSt o3 Aol 919l
More than 1167 T-unit ¥ @ 4= T-unit G T5E $7G=763, p< ()1)
;yleafS;”:B’ Sb freld Aol 2ttt
elow Zyears
) 10(18)
MNSCT 4y£res“()r‘]’i17) 27(26) 1351 | 274
: 4. =9 B A
ore than 25(27)
e 19 41 20| ME 0F BN Y 12 BTY
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(Table 8) The correlation among staying period in Korea, period of studying Korean language, language variables

1 2 3 4 O 6 7 8 9 10 " 12 13 14
1 1
2 -.027 1
3 327 287 1
4 439+ 002 480+ 1
5 461 112 520 306 1
6 -12 .140 214 -.042 131 1
7 -112 183 124 -173 087 e 1
8 - 414« 072 | 419~ | -520= | -248 .189 084 1
9 -.244 109 -107 | -292 -266 | 451~ 433+ -075 1
10 152 032 Aphx 338 AB3ex | 428w 386+ -179 -.148 1
" -.200 116 -086 | -267 081 598 | 583« | 076 | 916+ 075 1
12 163 146 517 219 530w | B50= | 547+ | -070 -196 | 749~ | -.021 1
13 192 097 501 233 D69 | 832w | 516+ | -114 -.251 7%+ | -037 | 983 1
14 221 025 535 410+ 449 268 258 -.100 -300 | .8%0= | -.161 82+ | 763+ 1

. Staying Period in Korea 2. Studying Period of Korean 3. Receptive Vocabulary 4. Expressive Vocabulary 5. Korean Sentence Comprehension Test

6. Number of Total Words 7. Number of Different Words 8. Type token ratio 9. Total Number of Sentence 10. Total Number of Subordinated Clauses
11. Mean Number of T-unit 12. Mean Number of Eulogy in a T-unit 13. Mean Number of words in a T-unit 14. Mean Number of Subordinated clauses

in a T-unit
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